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НЕ  ЛЮБО  НЕ  СЛУШАЙ, 

А    ЛГАТЬ   НЕ    МЬШАЙ, 


Комедія  ВЪ  ОДНОМЪ  ДѣИСТВІИ, 


в  ъ    вольны  хъ   <лпп  |  .  а  х  ъ. 

Сое,  Кн.  А.  А,  Шаэсовскаго, 


Представлена   въ   первый   разъ   въ   Санктпетербургѣ ,   на 
Бодьшомъ  Театрѣ,   в-ь  пользу   Актрисы   Г-т#м  Ежовой  б. 
Сентября   23   дня,    і8і8  год 


САНКТПЕТЕРБуРГЪ, 

въ    Типографіи    Императорскаго    Театра, 
і8і8    года. 
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Пегататъ     позволяете  л: 

съ  гпѣмъ,  что  бы  по  напечатаніи  до  выпуска  изъ  Ти- 
юографіи  представлено  было  въ  Особенную  Канцелярію 
Министерства  Поииціи  сей  Комедіи  пять  экземпляров-*», 
дня  пррцровожденія  оныхъ  по  силѣ  узаконеній  куда  слѣ- 
дуетъ.   Санктпетербургъ,   28   Августа,    і8і8   года. 

Секретарь  по  Цензурной  ъасти 
Василій  Соцд. 
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НЕ   ЛЮБО   НЕ   СЛуШАИ, 

А    ЛГАТЬ    НЕ    МЪіИАЙ, 


К     О     М     Е     Д     I     Я. 


ДѢЙСТВуЮЩІЯ     ЛИЦА: 

Хандрина,  богатая  помѣ- 
щица  -  Г-жа  Ежова  б. 

Зарницкинъ,  ея  племянникъ     Г.  Сосницкій. 

Мезецкой,  ея  брагаъ  ,  раз- 
ныхъ  матерей  -         -     .Г.  Брянской,    \ 

Княгиня  Лидина,  вдова,  не- 
вѣста  Мезецкаго      -         -     Г-жа  Валберэсова, 

Дашмнька,  горнишная  дѣ- 
вушка,  любимица  Хандри- 
ной  -  Г-жа  Асенкова. 

Митяй,  шутъ      -  Г.$  Лоноліаревдш 
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ДЬйствіе  вЪ  Подмосковной. 
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'Ѵеатро  предсіпавллетЪ  довольно  богато  цбран- 
нцю   колена іац. 


ЯВЛЕНІЕ      ПЕРВОЕ. 

•Зарницкинъ    и    Даш  инь  к  а,   взсодятпЪ. 

3  А  Р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Какъ!  тетушки    моей    здѣсь  въ  Подмосковной 

нѣгггъ? 
А   я  скакалъ  фельдь-егерямъ  на  диво. 
Пять  разъ  былъ  выбрешенъ;  однако  такъ  счаст- 
ливо, 
Что  шляпы  не  измялъ:   хотя  вчера  чуть  свѣтъ, 
у  Царскаго  села  мой  егерь  въ  прахъ  разбился. 

Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Вчера!  вы  шутите? 

Зарницкинъ. 

Ахъ!   винозатъ,  ошибся: 
Третьяго    дня,    въ  Четвергъ;    но  въ  тридцать 

два  часа.... 
То  есть:  за  вычетомъ  починокъ:  колеса, 

Двухъ  шкворней,  дышла  и  рееоры,  — 
Изъ  Петербурга  къ  вамъ  не  всякой  бы  поспѣлъ? 

За  то,  ужъ  я  ни   пилъ,  ни  ѣлъ; 
Къ  томужъ  Валдайскіе  пригорки,  косогоры 
Измучили  меня  всю  ночь.... 


Ямщикъ  мой  повернулъ  такъ  круто  ошъ  оврага, 
Что  шкворень  пополамъ....  оторвалася  вага.... 
И  съ  дышломъ  лошади,    какъ    вихрь,  умчались 

прочь. 
Чтожъ? — я  безъ  лошадей  въ  коляскѣ  съ  горъ 

скатился.... 
И  усидѣлъ;  хоть,  признаюсь,  избился.... 
И  руку  и  плеча  ушибъ; 
А  пуще  у  ноги  помялъ  подъемный  сгибъ: 
Да  слава  Богу, 
Что  взялъ  съ  собою  на  дорогу 
Бутылку  о-дез-алпъ;  помазалъ....  и  прошло. 
Да  гдѣ  же  тетушка? 

Д  А  ш  и  н  ь  к  А. 

уѣхала  къ  обѣдни. 
Вы  вспомнилиль  у  насъ  которое  число? 

Зарницкинъ. 
А  такъ-то   вспомиилъ  я:    что  бился  ономѣдни 

О  бочкѣ  устрицъ  объ  закладъ, 
Что  ныньче  тетушку  поздравлю  съ  днемъ  рож- 
денья. 
Д  а  ш  и  н  ь  к  а. 
НЪтъ,  развѣ  съ  ангеломъ? 

Зарницкинъ. 

Все  спуталъ,  виноватъ. 
Съ  того  проклятаго  сраженья, 
Гдѣ  въ  лошадь  подо  мной 
Такъ  бомба  мастерски  попала.... 
Что  кинула  меня  швыркомъ  съ  съдла  долой, 


А  лошадь  бѣдную  въ  кусочки  разорвала: 
Я  память  потерялъ  совсѣмт». 
Дашинька,  вЪ  стпоронц. 
Ай!  нашъ  племянникъ  лгунъ! 

Зарницкинъ. 

Не  вѣришь?  я  клянуся.... 
Дашинька. 
Могуль  не  вѣришь  вамъ;  а  признаюсь,  дивлюся» 

Зарницкинъ. 
И  удивительно;....  однакожъ,  между  тѣмъ 
Я  не  забылъ  тебя. 

Дашинька. 
Не  ужъ  ли  не  забыли? 
А  слишкомъ  восемь  лѣтъ 
И  ві  ,  и  ваша  жизнь  для  насъ  загадкой  были. 
Зарницкинъ. 
Не  мудрено:  обрыскалъ  я  весь  свѣтъ;.,.. 
А!   помню,  ты  была  премилая  плутовка 

И  любовались  всѣ  тобой; 
Ну  какъ  теперь  гляжу:  вертляная  головка, 
Глазенки  быстрые,  взглядъ  самой  воровской, 
А  ротикъ,  и  зубки,  и  носикъ....  все  такъ  мило, 
Что  все  бы  вдругъ  разцѣловалъ. 
Ну,  видишь  ли,  что  я  тебя  узналъ? 
Даш  и  н  ь  к  а. 
Да  ныньче  ужъ  не  то,  что  было. 
Зарницкой. 
А  чтожъ?  ты  сдѣлалась  еще  милѣй; 
Однакожъ  въ  милости  у  тетушки  моей? 


Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Она  все  жалуешъ  меня  какъ  дочь  родную. 

Зарницкинъ. 
Такъ  я,  какъ  брапгъ,  гаебя  за  это  разцѣлую. 

Хоіетд  поцЬловатпъ. 
Д  А  ні  и  н  ь  к  А. 
Нѣтъ,  поцѣлуи  вы  извольте  поберечь 
Невѣстѣ  вашей. 

Зарницкинъ. 
Какъ!  давно  ли  вы  узнали, 
Что  я  женюсь? 

Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 
Съ  твхъ  поръ,  какъ  сами  вы  писали. 
Зарницкинъ. 
Такъ  точно,  я  писалъ;....  однакожъ  пересѣчь 
Ьылъ  долженъ  эту  связь. 

Д  а  ш  и  н  ь  к  а. 

По  этому,  невѣста 
ужъ  вамъ  не  нравится? 

Зарницкинъ. 

Не  говори  о  ней.... 
Черезъ  ея  рОдныхъ  искалъ  я  въ  службв  мЬста: 
Хотѣлося  въ  чины  пробиться  поскорѣй; 
Онажъ  съ  любовью  мнѣ  на  шею  на ші залась; 
Но  вдругъ:  она  сама,  родня,  ея  отецъ 
Такъ  надовли  мнѣ....   что  бросилъ  наконецъ. 

Д  а  ш  и  н  ь  к  а. 
Что;къ  бЬдная  она? 


3  А  Р  Н  И  ЦК  и  нъ. 

Она?....  растосковалась, 
Занемогла 
И  умёрда. 
Дашинька. 
Безжалостный!  и  вы  не  сохнете  съ  печали? 

Зарницкинъ. 
Мнб    сохнуть?....     Нѣгаъ ,  давнобъ    я    въ  муміи 

иопалъ, 
Когдабъ  отъ  всѣхъ  моихъ  покойницъ    сохнуть 

сталъ; 
Да  ныньчежъ  черезъ  чуръ  невѣсты  запылали; 
Одной,  не  помню,  я  сказалъ  какой-то  вздоръ.... 
Она....  въ  окошко  скокъ....  и  поминай  какъ  звали. 
Д  а  ш  и  н  ь  к  а. 
Ахъ,  боже  мой!  да  вы  повальной  моръі 
Я  съ   вами  быть   боюся. 
Зарницкинъ. 
Небойся;  ты  скорѣй  сама, 
Насмѣшница,  сведешь  меня  съ  ума. 
А  быть   бѣдѣі   и  я  въ  тебя  влюблюся. 
Дашинька,  вб  сторону. 
Какъ  жалко,  что  онъ  лжетъ! 

Зарницкинъ. 

Теперь  поговоримъ 
О  дѣлѣ:  первое,  какъ  съ  дядею  моимъ, 
Мезецкимъ,  тетушка  обходится? 
Дашинька. 

Какъ  съ  братомъ. 


Зарницкинъ. 
Что  онъ  за  брапіъ! 

Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Они  ошъ  одного  отца. 
3  А  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Да  разныхъ  матерей....  А  здѣсь  за  храбреца, 
Я  слышалъ,  онъ  слывегпъ, 

Дашинька. 
Такъ,  онъ  съ  своимъ  фрегаптомъ 
Надѣлалъ,  говорятъ,  тьму  славныхъ  дѣлъ.... 
Зарницкинъ. 

Какихъ?.... 
Что  завладѣлъ  избитымъ  кораблишкомъ? 

Да  я  и  не  такихъ, 

А  новыхъ  кораблей  сожегъ  дееятокъслишкомъ.... 

И  ни  кому  о  томъ  не  говорилъ. 

Дашинька. 
Такъ  стало  съ  дядюшкой  служили  вы  во  флотъ? 

Зарницкинъ. 

Ахъ!  гдЪ  я  не  служилъ! 

Сперва  въ  пѣхотѣ, 

Тамъ  въ  конницѣ,  а  послѣ  въ  козакахъ, 

И  день  и  ночь  верхомъ. 

Дашинька, 

Вогпъ  что!  такъ  вы  вскакали 
Верхомъ  на  корабли? 

Зарницкинъ. 
НЬпгъ....  мы  на  нихъ  взбѣжали. 
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Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Какъ!  по  водѣ,  пѣшкомъ? 

3  А  Р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Нѣшъ,  по  льду,  на  колѣнкахъ. 

Дашинька. 
А!  вы  дрались  зимой? 

Зарницкинъ. 

Зимой,  —  въ  такую  стужу, 
Что  море,  въ  шесть  часовъ,  верстъ    на  пять 

отъ  земли, 
Такъ  заморозило,  какъ  лужу, 
И  льдомъ  затерло  корабли; 
А  я....  я  разомъ,  живо, 
Мой   экскадронъ  съ  коня  долой; 
Охотники!   за  мной!.... 
Вотъ  вамъ  и  слава  и  пожива..** 
Всѣ  на  коньки.... 

Дашинька. 
Да  гдѣжъ  вы  набрали  коньковъ? 
Здрницкинъ. 
Какъ  гдѣ?....  мы  ихъ....  спрямили  изъ  подковъ; 
Все  мигомъ  сладили,  помчались  безъ  промѣшкн. 

Ура!  весь  флотъ  зажгли.... 
И  въ  часъ  отъ  кораблей  остались  головешки. 

Дашинька. 

Да  не  ужъ  ли 
На  флотѣ  не  нашлось  ни  одного  матроса, 
Который  бы   хоть    здравствуй  вамъ  сказалъ? 
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Зарницкинъ, 
Нѣтъ,  в^  сорокъ  градусовъ  мороза.... 
И  дажебъ  твой  языкъ  не  очень  заболшалъ; 
Л  лгодямъ  птеплаго  климата 
Нашъ  холодъ  далъ  такого  мата, 
Что  бѣдные  они  не  шевельнулись  съ  мѣстъ, 
И  всѣ  сгорѣли  съ  кораблями. 

Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Такъ  съ  вами, 
Я  вижу,  нѣтъ  житья  не  для  однѣхъ  невѣстъ. 
Зарницкинъ. 
Смѣешься?  смѣйся,  забавляйся, 
Я  не  сержусь;  лишь  только  мнѣ  признайся.... 
Дашинька. 
А  въ  чемъ? 

Зарницкинъ. 
Не  правдуль   слышалъ   я: 
Что  вашъ  Мезецгчой  сътѣмъ  оставилъ  службу, 
Чтобъ  къ  тетушкѣ  подбиться  въ  дружбу, 
И  прочитъ  къ  ней  въ  наслѣдники  себя? 
Дашинька. 
Не  правду.  Первое,  онъ  службы  не  оставилъ ; 
Наслѣдства  ничьего  не  надобно  ему; 
Не  подбивается  онъ  въ  дружбу  ни  къ  кому; 
Но  честенъ,  добръ,  не  лг}'иъ,  и  словомъ  рѣдкихъ 


пра 


ви.іъ 


Да  въ  немъ  одинъ  порокъ:  что  такъ  влюбленъ.... 
Зарницкинъ. 

Бъ  кого? 


Дашинька. 

Я  не  скажу:   спросите  у  него; 
А  ваша  тетушка  васъ  любитъ,  такъ  не  диво^ 
Что  все  упрочитъ  вамъ. 

Зарницки  н  ъ. 

умно  и  справедливо! 
Я  оьтъ  родной  сестры....   за  эту  вѣсгпь 
Для  милой  вѣстницы  у  насъ  гостинецъ  есть. 

Дашинька. 
А  что,  сударь? 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
ч     Бездѣлка: 
Сережки  съ  жемчугомъ.    Жемчугъ  хоть  не  зер- 

нисгаъ, 
Съ  орѣшекъ    небольшой,    да   }жъ    за  то    какъ 

чистъ! 
И  что  за  милая  отдѣлка! 

Дашинька,  вЪ  сторону. 
Солгалъ! 

Зарницкинъ. 
Ахъ!  вспомнилъ  я!...  отсюда  въ  двухъ  верстахъ 
Я  видѣлъ  садъ  волніебной: 
фонтаны,  цвѣтники,  бесѣдки  на  прудахъ 
И  домъ  великолѣпной; 
Кто  въ  ней  живетъ?....  чей  онъ? 

Дашинька. 
Княгини  Лидиноіі. 
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Зарницкинъ. 
Какъ  Лидиной? 

Дашинька. 

Такъ  гаочно. 
Зарниц  к  и  н  ъ. 
Молоденькой  вдовы  V...  Да  я  въ  нее  за  очно 
ужъ  въ  Пегаербургѣ  былъ  безъ  памяти  влюбленъ.. 
И  вврно  будегаъ  къ  вамъ  она  на  имянины? 

Дашинька. 
Нтпъ,  къ  барынѣ  она  не  ѣздигаъ  никогда, 
На  это  есть  у  нихъ  преважныя  причины; 
Однакожъ,  кажется,  ихъ  скоро  сблизятъ.... 
Зарницки  н  ъ. 

Да, 
За  это  я  ручаюсь; 

Лишь  стоитъ  встрѣтиться.... 
Дашинька. 

А  встретиться  легко: 
Она  живетъ  не  далеко  , 
Гуляетъ  часто.... 

Зарницкинъ. 

Такъ,  я  съ  нею  повстрѣчаюсь. 
Гей!  кто  нибудь!  слуга! 

ЯВЛЕНІЕ      ВТОРОЕ. 

Т  Ъ  Ж  Е      и      Митяй. 

Зарницкинъ,  тихо  ДашЪ. 


Что  это  за  чудакъ 


ѵ 


Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Онъ  шуішппъ  ио  Москвѣ. 

Зарніцкинъ, 

Л!  птетушкинъ  дуракъ. 
Митя  и. 
Такъ,   вузаве  резонъ,  и  мы,  монъ   шеръ,   монъ 

фреры. 
Зарницкинъ. 
Ахъ!  вашу  братіго  въ  одной  Москвѣ  найдешь. 

М  и  т  я  й. 
И  въ  Петербурге  насъ  не  скоро  перечтешь; 
Да  ваши    монъ    кузень ,    пустились     въ    гранъ 

манеры , 
А  мы,  анъ  неглиже ,  въ  кострюмѣ  цѣховомъ. 

Зарницкинъ. 
Ты  шутишь  хорошо,  да  дѣло  не  о  томъ.... 
Скажи:  филатка  мой  успѣлъ  ли  разобраться? 
М  и  т  я  й. 
Туивитъ  готовъ:  хлебнз^лъ  и  закусилъ. 
Зарницкинъ. 
Княгинѣ  не  хочу  уродомъ  показаться.... 
Гдѣ  комната  моя? 

М  и  т  я  й. 
Аллонъ. 
Зарницкинъ,  отходл  сЪ  МитлемЪ. 
Ты  слишкомъ  милъ! 


ЯВЛЕНІЕ     Т  Р  Е  Т   I  Е. 


Длшинька,  одна. 

Ну,  врядъ  ли  отъ  него   Княгиня  уцѣлѣегпъ; 
Онъ  скажепіъ  вздоръ:  она  въ  окошко  скокъ.... 
А  домъ  ея  еысокъ, 
Такъ  не  женясь  еще  Мезецкой  овдовѣетъ; 

А  онъ,   бѣднякъ,  ужъ  слишісомъ  годъ 
Бъ  Княгиню  такъ  влюбленъ,  чшо  всѣмъ  тоску 

наводишъ; 
Да  и  она  по  немъ  чуть  чуть  съ  ума  не  сходдтъ, 
Но  все  бездѣлица,  племянникъ  иеребьетъ. 

ЯВЛЕНІБ     ЧЕТВЕРТОЕ. 
Дашинька     и     Митя  и. 

Митя  й. 
Ну,  что,  ма  сёръ  кадетъ,    каковъ  соколъ  за- 
летной ? 
Дашинька. 
Хорошь. 

М  и  т  я  й. 
Онъ  къ  намъ  приѣхалъ  на  легкѣ.... 
Безъ  денегъ  сирьчь. 

Дашинька. 
Какъ  ? 
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М  и  т  я  й. 

Его  премье  лакѣ 
филатпъ  ,  дѣтпина  словохошной , 
Такъ  знаешь  иамъ  съ  руки. 
Я  Ваньку  попросилъ  птоскапть  ихъ  сундуки ; 
А  самъ  подсѣлъ,  поднесъ,  и  началъ  стороною.... 
А  нашъ  филатъ 
Тому  и  радъ  , 
И  все  мнѣ  выболталъ,  что  было  за  душсю. 

Дашинька. 
Да  что  же  ты  узналъ  ? 

Митя  й. 

О!  я  туцвитъ  смѣкнулъ, 
Что  съ  бариномъ  они  наслѣдство  промотали; 
Что  нашъ    монъ    шеръ    невё    опіъ  должниковъ 

лизнулъ.... 
И  чтобъ  они  учтиво  не   сказали : 
Аллонъ,  монъ  анжъ,  въ  тюрьму, — 
Такъ  вздумалось  ему 
Отдѣлаться  вояжемъ. 
И  у  него  теперь  ты  видишь  въ  головѣ, 

Чтобъ  въ  матушкѣ  Москвѣ 
Подняться  на  ноги  а  бонъ  креди  марьяжемъ. 

Дашинька. 
Да  развѣ  за  него  безумная  пойдетъ* 

Митя  и. 
А  почему? 

Дашинька. 
Вѣдь  онъ,  что  скажетъ,  то  солжетъ. 


М  и  гп  я  и. 

Шарманъ  мусье!...  его-то  намъ  и  нада; 

Онъ  будеіпъ  лгать, 

Я  стану  полыгать; 

А  тетушка  всему,  что  хочешь,  вѣришь  рада.... 

Дашинька. 

Такъ,  легковѣрнѣе  ее  на  свѣптѣ  нѣтъ! 

Да  только  отъ  ея  примѣтъ 

Бываетъ  намъ  житье  худое: 

Просыплешь    соль  —  бѣда,  прольется    масло  -**> 

вдвое. 
Митяй,  гллдл   вЪ  окошко. 
Ага!  нашъ  фреръ  ужъ  прикатилъ  назадъ: 
Къ  Княгинѣ  видно  онъ  заѣхалъ  не  въ  попадъ. 
Гей,  вы,  голубчики!....  лакейчики!....  дворецкой! 
Алонъ,  маширъ  всѣ  на  крыльцо, 
Нашъ  фреръ  мусье  Мезецкой 
Явился  на  лицо, 
А  я  проспалъ  его,  такъ  встрѣчу  за  подъѣздомъ. 
Дашинька,  гллдл  вЪ  окошко. 
Не  встрѣтишь ,  онъ  въ  сѣняхъ. 
Митяй. 
Такъ  отпущу  ему  мой  комплиманъ  въ  дверяхъ. 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е     ПЯТОЕ. 

Тѣже      и     Мезецкой. 

Мит  я  й,  встрЪіал  Мезецкаго. 
Съ  масёрскимъ  ангеломъ,  съ  невёновскимъ  при- 

ѣздомъ: 
Монъ  шеръ!...  монъ  фреръ!...  монъ  анжъ!... 
Тебя  формально  поздравляю: 
Бонъ  журъ  и  бонъ  вояжъ. 
Мезецкой. 
Прекрасно;  только  я  не  очень  понимаю. 
Митя  и. 
Я  сдѣлалъ,  брагаъ,  свое :  сказалъ, 
А  ты  ужъ  понимай  какъ  знаешь. 
Мезецкой. 
Ты  правъ^,  да  я  не  отгадалъ , 
Съ  какимъ  меня  приѣздомъ  поздравляешь? 
М  и  т  я  й. 
Племянника  въ  Москву  фортуна  занесла. 
Мезецкой. 

Зарницкина? 

М  и  т  я  и. 
Его. 

Мезецкой. 
Онъ  долженъ  былъ  жениться. 
Дашинька. 
Да  ужъ  не  женится....  невѣста  умерла. 

Мезецкой. 
Ахъ,  Боже  мой!  гдъжъ  онъ? 


Митя  й. 

Съ  тоски  пошелъ  рядиться. 
Мезецкой. 
Такъ  мы  къ  нему  пойдемъ  скорѣе.... 
Митя  й. 

Нѣтпъ , 
Мы  оконфузимъ  туалептъ. 
Скурьерю  я  одинъ,  а  ты  побудь  съ  масёрой. 

С/осодитд. 

сфсефсефесфссф  офосфсфефе 

ЯВЛЕНІЕ     ШЕСТОЕ. 

Дашинька     и     Мезецкой. 

Мезецкой. 
Я  признаюсь,  не  ждалъ  такъ  перемЪны  скорой; 
Однако  же  его  мнѣ  право  очень  жаль. 
Дашинь  к  а. 
Напрасно. 
Мезецкой. 
Я  по  себѣ  сужѵ,  какъ  для  него  ужасно 
Невѣсту  потерять. 

Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 
Что  это  за  печаль? 
Вы  сохнуть  можете  огпь  эдакой  бездѣлкИр 
А  у  него  іл  нѣгпъ 
Съ  невѣсгпами  другой  раздѣлки. 


Вы  не  видались  съ  нимъ,  я  чай,  ужъ  деслпть  лѣгаѣ, 
Такъ  и  не  знаете,  какъ  онъ  проказитъ  въ  свѣшѣ* 

М    Е    3     Е    Ц    К    О    Й, 

Я  все  на  ф.юпгѣ  былъ;  однакожъ  много  разъ 
Писалъ  къ  нему,  да  онъ  не  думалъ  объ  ошвѣшѣ, 
И  наконецъ  совсѣмъ  пропалъ  изъ  глазъ; 
Какъ  о  своей  помолвкѣ 
Вдругъ  въ  сесгариномъ  письмѣ    мнѣ  карточку 

прислалъ. 
Что  онъ  за  звѣрь,  я  тотчасъ  угадалъ 
По   этой  франтовской  }мовкѣ; 
Но  думалъ,  что  войдя  въ  почтенное  родство, 
Остазитъ  шалости,  проказы,  мотовство, 
Въ   которыя,  какъ  видно,  онъ  пустился. 
Д  а  ш  и  н  ь  к  а. 
Да,  говорятъ,  что  онъ  порядкомъ  раззорился, 
И  школа  для  него  хорошая  нужна. 
М  е   з   е  ц  к  о  й. 
Нѣтъ,  добрая  жена 
Для  счастья  нашего,  повѣрь,  всего  нужнѣе: 
Кто  можетъ  лучше  въ  насъ  пороки  исправлять, 
Печаль  и  радость  раздѣлять, 
Покоить  и  любить  нѣжнѣе 
Чувствительной  жены? 
Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 
Ахъ!  какъ  же  вы,  сударь,  въ  Княгиню  влюблены! 
М  е  з  е  ц  к  о  й. 
Княгиня  щутъ  къ  чему  попала I 
Я  развЬ  говорю  о  ней? 
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Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

О  ней. 
Въ  чувствительной  женѣ  я  въ  мигъ  ее  узнала. 
Да  чтожъ  мѣшаетъ  вамъ  жениться  поскорѣй? 
Вы  влюблены,  и  кажется  счастливо; 
Князь  Лидинъ   поступилъ  учтиво: 
Скончался  въ  тотъ  же  день,    какъ  вашъ  вер- 
нулся флопіъ, 
И  вамъ  вдову  осптавилъ  безъ  хлопотъ. 
М  е   з  е  ц  к  о  й. 
А  піы  'забыла: 
Что  мать  Княгинина  въ  войнѣ  съ  моей  сестрой, 
Что  дочери  своей  не  только  быть   за  мной; 
Но  даже  ѣздить  въ  домъ  късестрицѣ  запретила. 
Однакожъ,  говорягпъ,  склоняется  на  миръ. 

Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 
Да  я  и  безъ  нее  сыгралабъ  славной  пиръ, 
А  тамъ.... 

ЯВЛЕН   ТЕ      СЕДЬМОЕ. 

Тѣже      и     Злрницкинъ. 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Ахъ,  дядюиіка!   прошу  у  васъ  прощенья, 
Чтоякъ  вамъ  неиисалъ....  ивъ  этомъ  виноватъц^ 
Но  естьли  вы  мои  чвы  знали  приключенья, 
То  вѣрнобъ  сжалились. 


М  е  з  е  ц  к  а  іі. 

Ну,  полно  брагпъ, 
Дай  руку,  обними,  и  мы  друзьями   будемъ; 
Что  было,  тоішрошло, 
И  старое   для  новаго  забудемъ. 
Злрницкинъ. 
Ахъ!  у  меня  птеперь  ошъ  сердца  отлегло, 
И  я  не  смѣлъ  надеждой  льститься. 
М  е   з   г.  ц  к  о  и. 
Ну  полно  же  чиниться: 
Скажи-ка  лучше   мнЬ,  въ  здоровьѣ  ты  к'аковъ? 
Злрницкинъ, 
Теперь  почти  здороЕъ; 
Но   чуть  остался  живъ....    Ахъ!  естьли  бы  вы 

знали, 
Какія  вынесъ  я  печали!.... 
Извѣстно  вамЪ;  что  я  ужъ  былъ  совсѣмъ  же- 

натъ: 
Вѣнчаться    во    дворцѣ    мнѣ    должнобъ    въ  По- 

недѣльникъ.  .. 
Какъ  въ  Пятницу....  одинъ  бездѣльникъ: 
Съ    которымъ    друженъ    былъ    моей    невѣспты 

братъ: 
При  мнѣ  сталъ  лгать,  и  распуская  вѣсти, 
Вредить  людей  почтенныхъ  чести; 
А  я  на  правду  чортъ: 
Не   вытерпѣлъ,  разгорячился, 
Клеветнику  зажалъ  въ  минуту  ротъ.  — 
Мой  шуринъ  за  него  вступился.... 


но 


Я  на  прямки  сказа лъ,  что  другъ  его  подлецъ; 
Тугпъ  слово  за  слово....  и  что  же  наконецъ? 

На  мѣсто  чтобъ  вѣнчаться, 
Мнѣ  должно  было  съ  нимъ....   ((/видя,  гто  Дата 
смЬетсл).  Но  послѣ  доскажу. 
Мезецкой. 
Эхъ!  говори. 

Зарницкинъ. 
Не  льзя,  ^ 

Д  А  Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Я,  можетъ  статься, 
Здѣсь  лишняя?  и  ухожу. 
Мезецкой. 
Останься,   что  за  вздоръ! 

Дашинька. 
Мнѣ  въ  дѣвичьей  есть  дѣло. 
(Зарницколіц  тпиосо). 

Извольте  смѣдо 
Стрѣлять,    бросать    въ    окно,     жечь     флоты 

безъ  меня: 
Повѣришъ  онъ  всему.  1/ходитд, 

ЯВЛЕНІЕ       ОСЬМОЕ. 

Мезецкой     и     Зарницкинъ. 

Мезецкой. 

Ты  скромничалъ  напрасно: 
Она  у  насъ  въ  дому,  какъ  ближняя  родня. 
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Зарницкинъ. 
Ахъ!  ныньче  говорить  и  при  родномъ  йпасно! 
Къ  несчастью,  испыталъ  я  это  на  себѣ: 
Я  гибнулъ  огпъ  одной   неосторожной  рѣчи, 

Когдабъ....   благодаря  судьбѣ! 
Не  дальше  какъ  вчера,  въ  неожиданной  встрѣчѣ, 
Не  возвратилъ,  чудесно  въ  два  часа 
Трехлѣтнюю  души  моей  потерю. 
М  е  з  е  ц  к  о  и. 
Вотъ,  что-то  чудное ! 

Зарницкинъ. 

Да,  это  чудеса, 
Которымъ  я  и  самъ  почти  не  вѣрю, 
И  вижу  эту  ночь  какъ  будто  сквозь  туманъ.... 
Мезецкой. 
Да  чтожъ  сѵіучилося  съ  тобою? 
Зарницкинъ. 
Романъ. 
Вы  дядя  мой,  и  я  вамъ  все  открою: 
Одинъ  изъ  щеголей....  вы  знать  должны  его? 

Мезецкой. 
Нѣтъ,  я  изъ  щеголей  не  знаю  ни  кого. 

Зарницкинъ. 
И  Князя  Лидина? 

Мезецкой. 

Какъ  Ли  дина!....  какого? 
Зарницкинъ. 
А  вотъ....  его  вдова  живетъ  недалеко. 


ВдоваР      л. 
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Зарницкинъ,  вЪ  сторону. 
Онъ  съ  ней  знакомъ,  гаакъ  будеіпъ  не  легко 
Свести  концы. 

М   е   з   е  ц  к  о  и. 
Ну,  чгаожъ? 

Зарницкинъ. 

Ахъ!  далъ  я  слово 
Молчать....  такъ  совѣстно.... 

М  е   з  е  ц  к  о  и. 

Зачѣмъ  же  начиналъ? 
Зарницкинъ. 
Вы  зналиль  Князя? 

М  е  з  е  ц  к  о  и. 

Нѣтъ. 
Зарницкинъ. 

А  вдовушку? 
М  е   з  е  ц  к  о  и. 

Видалъ; 
Да  что  же  общаго  межъ  вами  есть? 

Зарницкинъ. 

О,  много! 
Вы  вѣрно  слышали:   что  Князь 
Ее  держалъ  не  много  строго? 
Однакожъ  удалось  войти  мнѣ.сънего  въ  связь. 

М  е  з  е  ц  к  о  й. 
Съ  Княгиней? 


яЗ 


3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Да;  вошъ  эгао  какъ  случилось: 
Къ  собачкамъ    маленькимъ    Княгиня    пристра- 
стилась, 
А  я  ужъ  былъ  влюбленъ:  такъ  спица  ей  досгаалъ, 
Который  былъ  такъ  малъ, 
Что   въ  день  ея  рожденья 
Привезъ  его  ей  въ  чашкѣ.... 

Мезецкой. 

Суповой? 

3  А  Р  II  и  ц  к  и  н  ъ. 
Нѣтъ,  въ  чайной. 

Мезецкой. 
Быпть  не  льзя! 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Да  только  пребольшой. 
Княгиня  внѣ  себя  была  отъ  восхищенья! 
И  тугпъ  я  въ  первый  разъ 
Ѵвидѣлъ  изъ   прелестныхъ  глазъ, 
Что  ей  не  столько  милъ  подарокъ, 
Какъ  тотъ,  кто  подарилъ.... 
II  въ  щеку  поцЪлуіл  былъ  первый  мнѣ  задатокъ 
Тъхъ  кляігівъ,  что  послѣ  получилъ. 

М    Е     3    Е     Ц    К    О    Й. 

Не  правда^  быть  не  можетъ. 
Зарницкинъ. 
Ахъ!  дядюшка,  да  что  васъ  такъ  тревожитъ? 
И  что  тугпъ  страннаго? 
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М    Е    3    Е    Ц    К    О    И. 

Я  не  люблю  клеветъ. 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

На  это  всякому  другом)^,  мой  отвѣтъ 
Гогповъ  въ  шрехсгавольномъ  писптолетѣ; 
Но  кромь  дяди  моего. 
А  вамъ  довольно  знать,  что  въцѣломъ  свѣтѣ 
Нѣтъ  добродѣтельней  Княгини   никого. 

Она  меня  любила 
(Ахъ!  сердце  намъ  дано  на  то,  чтобы  любить!) 
Однакожъ  страсть    свою    не  прежде    мнѣ  от- 
крыла, 
Какъ  оставалось  ей  одну  минуту  жить. 
Да,  отъ  любви  она  была  почти  въ  могилѣ. 
Самъ    франкъ    ей  три  часа    не  больше    жить 

давалъ; 
Но,   къ  счастью,  я  Гречанку  отпыскадъ, 
Которая....  дивитесь   чудной  силъ 

Ея   зеленыхъ  порошковъ 

Не  помню,  въ  шесть,  иль  семь  часовъ 
Княгиня  такъ  отъ  нихъ  вдругъ  сдѣлалась  здо- 
ровой: 
Что   на  другой  же  день 
Поѣхала  къ  А дел ькѣ  за  обновой. 

М  е  з  е  ц  к  о  й,  вЪ   сторонц. 

(Еліу.)  Какая  дребедень! 

И  воля  ужъ  твоя,  а  это  не  понятно. 
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3  А  Р  Н  И  Ц  К  И  Н  Ъ. 

Не  все,  что  сбыточно,  бываеіггъ  вѣроятно. 

За  правду  часто  я  въ  лгуны  попасть  боюсь; 

Но  въ  этомъ  случаю  на  цѣлый  городъ  шлюсь. 
Спросите  всѣхъ:   и  всѣ  единогласно 
Вамъ  подтвердятъ  мои  слова. 
М  е   з  е  ц  к  о  й. 

Пустыпакъ....  все  станется...  Чшожъ  дальше? 

3  А  Р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Я  сперва 
Вамъ,  кажется,  сказалъ:  какъ  говорить  опасно 
При  ближнихъ  и  родныхъ. 

М    Е    3    Е    Ц    К    О    Й. 

Да,  этимъ  началось.... 

Зарниц  к  инъ. 

И  такъ,  я  въ  восхищеньи, 
Въ  восторгахъ,  въ  радости,  между  друзей  мо- 

ихъ, 
Не  вытерпѣлъ,   болтнулъ....  и  сдѣлалъ  преступ- 
ленье. 
Племянникъ  багаюшкинъ  (такъ  съ  вами  не  въ 

родствѣ), 
Кого  подозрѣвапіь  не  думал  ъ  въ  бблгповствѣ, 
Чью    жизнь    три    раза    спасъ;    но  кто,  къ  не- 
счастью, 
Пылалъ  къ  Княгинь  тайной  страстью: 
Мнѣ  гнусно   измѣнилъ, 
И  мужу  все  ошкрылъ. 


аб 


Я  съ  нимъ  раздѣлался...:  (Вынимал  гасъі).  Вотпъ 
пуля  роковая,  которая....  (Видя  глю 
пцли  нЬтпЬ  на  ъасаосЪ).   Ахъ!    нѣтъ, 

Она  на  Нортонѣ,  а  эпго  мой  Бригетъ, 

Тогаъ  самой.... 

М    Е    3    Е    Ц    К    О     Й. 

У  гаебя  привычка  предз^рная 
Перебивать  себя. 

Зарницкинъ. 
Простить  меня  прошу; 
Но  пулю,  въ  страхъ  другнмъ,  я  на  часахъ  ношу. 

М  е  з  в  ц  к  о  и. 

Носи;  да  что  же   Князь? 

Зарницкинъ. 

Легко  себѣ  представить, 
Что  онъ 
ужасно  былъ  взбѣшенъ: 
Хопіѣлъ  Княгиню  обезславипть, 
Да  спірусилъ,  и  увезъ  несчастную  въ  Москву. 

А  я....  какъ  я  еще  живу! 
Ѵжъ  стала  вылетать  душа  моя  изъ  тѣла, 
Какъ  слышу,   говорятъ,  Княгиня  овдовѣла. 
Огпъ  эгаихъ  словъ 
Я  сдѣлался  совсѣмъ  почти  здоровъ : 
Встаю,  пишу,  курьера  отправляю.... 
И  что  же  получилъ  въ  отвѣтъ? 
М  е  з  е  ц  к  о  и. 

По  чемъ  я  знаю. 


Зарницкинъ. 
Я  вамъ  письмо  ея  сегодняжъ  покажу: 
Она  на  траурной  бумажкѣ  мнѣ  писала, 
Что  лучше  умереть,  чѣмъ  быть  за  мной  желала, 
И  прочее....  Тогда  я  въ  ярость   прихожу: 
Рѣшаюдь,    ей    на  зло,    счастливымъ   быть    съ 

другою; 
Но  было  иначе  назначено  судьбою.... 

Вчера,  на  всемъ  скаку, 
Вдругъ  обѣ  оси  кракъ;  и   лошади  взбѣеились, 
По  кочкамъ  и  по  рвамъ  пустились, 
Сломили  руку  ямщику, 
И  бросили  меня  о   камень  головою. 
Я  память  потерялъ.... 
Не   знаю  долго  ли  лежалъ; 
А  какъ  опомнился,  то  кпюжъ  передо  мною?,.. 
Княгиня....  да,  она....  клянуся   чесгпью  вамъ. 
Противъ  ея  воротъ  разбилася  коляска, 
И  я  безъ  чз^вствъ  упалъ  къ  ея  ногамъ. 
Мезецкой. 
Ну,  братъ,  все  это  сказка. 
Зарницкинъ. 
На  сказку  это  все  похоже,  признаюсь; 
Но  вы  повѣрите,  какъ  я  на  ней  женюсь. 

Мезецкой. 
Ты  женишься  на  ней? 

Зарницкинъ.  « 

Вчера  мы  объяснились, 
Поплакали....  и  помирились.... 
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Что   піамъ?  (Гллдитд  вЪ  окошко).  А!  тетушка 

подъѣхала  къ  крыльцу. 
Я  къ  ней  бѣгу  на  встрѣчу....   Извините.... 
И  какъ,  сударь,  хотите, 
А  вамъ  придетъ  меня  благословлять  къ  вѣнцу. 

((/осодитд)г~ 

«фсефссффсфесфссфссфееСв 

ЯВЛЕНІЕ      ДЕВЯТОЕ. 

Мезецкой,     одинд. 

Что  слышалъ  я?....  Все  вздоръ,  лганье,  вранье, 

горячка; 
Но  можиоль  такъ  безстыдно  лгать? 
Да  онъ  же  и  письмо  хотѣлъ  мяЬ  показать!... 
Однакожъ  порошокъ,  Гречанка  и  собачка, 

Такая  гиль....   Ахъ!  для  чего  вчера 
Я  былъ  на  каторгѣ  въ  теагпрѣ  Пустякова? 

А  ныньче,  не  сказавъ  ни  слова, 
Куда  Княгиня  вдругъ  умчалася  съ  утра? 
Нѣтъ,  нѣтъ,  не  вѣроятно! 
А  что-то  есть?  Пусть  чортъ  его  возмепгъ: 
Онъ  суіцій    негодяй,    хоть  лжетъ,   хоть    и  не 

лжетъ. 
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ЯВЛЕНІЕ     Д  Е  С  Я  Т  О  Е. 

М    Е    3    Е    Ц    К    О    Й       И        Д    А    Щ    И    Н    Ь    К    А. 

Дашинька,    вбЬгал. 
Ахъ!  радуйтесь! 

Мезецкой. 
Чему? 
Дашинька. 
Гоетямъ. 
М  е   з  е  ц   к  о  й. 

Вотъ   что  пріятпно! 
Мнѣ  до  гостей.  Когожъ  намъ  Богъ  даетъ? 
Дашинька. 

Кого? 
Княгиню  Лидину  и  съ  барыней  въ  каретѣ. 
М  е  з  е  ц  к  о  й. 
Княгиню?  Ну,  теперь   на   свѣтѣ 
Невѣроятнаго   нѣгпъ  больше  ничего! 
Она  мнѣ  прожужжала  уши, 
Что  ежели  сюда  порогъ  перешагнетъ, 
То  матушка  ее  на  вѣрно  прокленетъ;.... 
А  ныньче?....  Боже  мой!  и  въ  нихъ  есть  души! 

Дашинька. 
Что  это? 

Мезецкой. 

Ничего. 

Дашинька. 

Однако? 

Мезецкой. 

Гдѣжъ  она? 


х  Зо 

Д  А  Ш  И  Н  Ь   К  А. 

Идетпъ  сюда. 

Мезецкой. 
Съ  Зарницкимъ? 
Даши  нька. 

Одна. 
Мезецкой. 

Л  онъ? 

Дашинька. 
Онъ  гаептушкѣ  попался. 
Мезецкой. 
Какъ  онъ  съ  Княгиней  повсшрѣчался? 
Д  а  пі  и  н  ь  к  а* 
Ни  какъ;  онъ  барыню  съ  подножки  подхвагпилъ, 
Вскричалъ,  зацѣловалъ,  и   чуть  не  удушилъ. 
Она  съ  начала  испугалась; 
Но  вдругъ  узнала,  разрыдалась, 
И  чтобы  до  сыта  наслушаться  вѣстей, 
Въ  свой  кабинетъ  его  умчала  поскорѣй; 
А  вамъ  принять  Княгиню  приказала..., 
И  вошъ  она  идегпъ. 


сфссфсффффс^сффеСв 


Зі 

Я  В  Л  Е  Н  I  Е  'ОДИННАДЦАТОЕ. 

Т  ѣ  ж  е     и     Княгиня. 

М  е  з  е  ц  к  о  й,   вЪ  сторону. 
И  очень  весела! 
Княгиня. 
Я  удивила   васъ,  не  правда  ли? 
М  е  з  е  ц  к  о  и. 

Ни  мало. 
Княгиня. 
Такъ  ждали  вы  меня? 

М  е  з  е   ц  к  о  и. 

Почти. 

Княгиня. 

Ахъ!  какъ  я  зла! 

Какъ  мнѣ  обидно, 

Что  вы  узнали  мой  сеіфетъ. 

И  вамъ,  сударь,  не  стыдно 

Такъ  быть  догадливымъ  и  притворяться?.... 

М  е  з  е  ц  к  о  и. 

Нѣтъ, 
Я  не  терплю  притворства, 

И  не  хочу   ни  какъ, 
Что    чувствую ,    скрывать    изъ  низкаго    при- 
творства. 
Княгиня!   я  морякъ, 

И  вы,  какъ  помнится,  мнѣ  сами  говорили, 
Что  нравъ  прямой 
И  простоту  мою  любили. 
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Княгиня. 
Я  и  теперь  люблю. 

М  е  з  е   ц   к  о  и. 

На  чтожъ  хитрить  со  мней? 

Княгиня. 
Вы  сердитесь? 

М   е  з  е  ц  к  о  и. 
За  чѣмъ  вы  не  открылись  прямо? 
Я  правобъ,  вамъ  на  зло, 
Не  захотълъ  настаивать  упрямо. 
Княгиня. 
Да  мнѣ  и  въ  голову,  божуся,  не  пришло, 
Что  вздумаете  вы  за  это  разсердиться; 
Я  не  хотѣла  вамъ  открыться, 
Чтобъ  васъ  же   тѣмъ  пріятнѣй  удивить. 

М  е  з  е  ц  к  о  и. 
Пріятиъй  удивить?  О  Боже! 
За  чтожъ  еще  меня  насмѣшкамй  язвить? 

Княгиня, 
ужъ  это  ни  на  что,  ей  Богу,  не  похоже! 
И  вы  съ  ума  сошли. 

Мезецкой. 

Пускай   я  сумашедшій; 

Но  какъ,  сударыня,  какъ  сами  вы  могли 

Остатки  склонности  прошедшей 

Скрывать  отъ  жениха, 

Который  мысль  одну  таить    отъ  васъ   сты 

дился? 


\ 
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Чтожъ  вышло?...     Ловеласъ  какъ    съ  неба    къ 

намъ  свалился, 
И  я...  стыжусь  сказать! 

Дашинька,  бд   сторону,. 

Что  это  за  чуха! 
Княгиня. 
Вамъ  должно  кровь  пустить. 

М   е   з   ъ:   ц  к  о  и. 

Не   онъ  ли,  изъ  коляски: 
Какой-то  дьявольской  судьбой: 
Вчера  къ  вамъ  выброшенъ  о  камень  головой?... 
И  не  сломи лъ  ее! 

Княгиня. 
А!   вы,  я  вижу,  сказки 
Хотите  сказывать?  —  Позвольтежъ    сѣсгпь.... 

(Садитсл).   Ну,  чтожъ? 
Я  слушаю. 

Мезецкой. 
Какъ  можно  не  взбЬситься! 
Княгиня. 
Не  вамъ,  сударь,  мнѣ  надобно  сердиться 
За  ваши  выдумки. 

М   е  з  е  ц  к  о   й. 

Не  ужъ  ли  это  ложъ? 
Скажите. 

Д  А  ш  и  н  ь  к  А,   вЪ  сторочц. 
Ахъ,  злодѣй!   такъ  точно....  понимаю! 
Мезецкой,  КнлгинЬ. 
Ч  спрашиваю  васъ.... 


о 
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К    Н    Я    Г    II    н    я. 

Я  вамъ  не   огавѣчаю. 
Дашинька, 
Позвольте  мнѣ  вмѣшагаься  въ  разговоръ? 
Мезецкой. 
Княгиня  отвѣчашь  не   хочетъ , 
Такъ  говори  хошь  ты. 

Дашинька. 

Вамъ  вѣрно  этоіпъ  вздоръ 
Сказалъ  нащъ  гость? 

Мезецкой. 
Да.  онъ. — Чемужъ  она  хохочетъ: 
Дашинька,    (сЪ  ліЪэсомЪ). 
И   вы  повѣрили? 

Мезецкой. 

Еш(е  не   знаю  самъ: 
Ея   приѣздъ,  мой  нравъ,    и   эгаошъ  пуспіомѣля 
Съ  ума   меня  свели. 

Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 

Не  сгпыдноль   вѣригаь  вамъ? 
Очъ   въ  лицахъ  первое   Апрѣля: 
Нѣгаъ  спуска  никому,  всѣхъ  залыгаетъ  въ  прахъ, 

Мезецкой. 
Ты  права,  такъ,  онъ  лжетъ! 
Дашинька. 

И  очень  много. 
Мезецкой. 
Княгиня! 


И 
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Н   н   я  г  и  н  я. 
Чшо,  сударь? 

М    Е     3    Е    Ц    К     О    Й. 

Я  чисто  въ  дз^ракахъ. 

Княгиня. 
Мнѣ  то  же  кажется. 

Мезецкой. 

Скажите ,  ради  Бога ! 
Зарницкинъ  ѣздилъ  ли  къ  вамъ  въ  домъ? 

К  и  я  г  и  н  я. 
Не  ѣздилъ. 

Мезецкой. 
а  Нѣтъ;  однакожъ  былъ  знакомъ? 

Княгиня. 
Эхъ!   ни  какого  я  Зарницкина  не  знала.... 
Постойте!....    не  ужъ  ли?....    Ахъ!    я  объ  немъ 

слыхала: 
Не  онъ  ли  Еыдумалъ  воздушный  шаръ , 
Въ  которомъ  подлеталъ  подъ  солнце? 
Да  гаамъ,  къ  несчастію,  случился  съ  нимъ  по- 

жаръ, 
Такъ  окъ,  какъ  помнится,  упалъ  въ  Олонцѣ; 
Перепугалъ  народъ , 
И  винокуренной....  нвтъ,  сахарной  заводъ 
Зажегъ,  и  поптушилъ  водою, 
Которую  въ  лунѣ,  иль  за  луною 
Досталъ  изъ  облаковъ. 


зв 


Д  А4Ш  И  Н  Ь  К  А. 

Онъ,  онъ,  сударыня!   фельдмаршалъ  изъ  лгуновъ! 
Онъ  къ  намъ  безъ  лошадей  съ  Валдайскихъ  горъ 

скатился 
Сегодня  по  утр}'. 

Княгиня. 
Такъ,  эптотъ  Ловелаеъ  какъ    съ  неба  къ  намъ 

свалился? 

М    Е     3     Е     Ц    К    О     Й. 

Ахъ!  сжальтесь  надо  мной;   я  ошъ  стыда  умру. 

Княгиня. 

И   вы  могли  повѣришь?.... 

Мезецкой. 

Я  по  себЬ  судилъ. 

Княгиня. 
Да  выбъ  и   не  должны 
На  свой  аршинъ  другаго  мѣришь: 
Гдѣ  вамъ  домѣриться  до  солнца  и  луны, 
Куда  охотники  пускаются  отъ  скуки? 

Мезецкой. 
Простите  только  мнѣ,  я  самъ  его  залгу. 
(Видл   игю    Килгиил   слсЬетсл), 
Ньтъ,  право.... 

К   н   я  г  и  н   я. 
Я  на  васъ  сердиться  не  могу; 
И  даже,  не  прося  Зарннцкина   въ  поруки, 

Я   вѣрю     что  впередъ 
ужъ  ни  когда  у  насъ  до  ссоры  не  дойдетъ. 
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Мезецкой. 
Конечно, 
И  я   клянусь,   что   вѣчно 
Причины  къ   ссорѣ  не   подамъ; 
Что  васъ  не  оскорблю  и   мыслію  обидной, 
Что   больше,   чѣмъ  еебѣ,   я  стану  вѣрить  вамъ. 
Дашинька,  вд   спюроиц. 
Ахъ,  вдовушки!   вотъ  мужъ  завидной! 
Княгиня. 
Чтобъ  кончить  все,    теперь  вамъ    объяснить 

пора 
Причину  моего  приѣзда:   я  вчера 
успѣла  матушкѣ  открыпгь  насказы,  сплетни, 
Чѣмъ  перессорили  сестрицу  вашу  съ  ней 
Московскія  разнощицы  вѣстей. 
Она  узнала   все,  и  ныньче  мы  къ  обѣдни 

Поѣхали   нарочно   на   Арбатъ, 
Чтобъ  имянинницу  поздравить,  помириться, 
Разсказчицъ  побранить,  о  свадьбѣ  согласиться, 
И  все  намъ  удалось. 

Мезецкой. 

Не  ужъ  ли?  Какъ  я  радъ! 
Княгиня. 
И  потому,  что  васъ  обрадовать  хотѣли: 
Съ  сестрицей  вашей  мы  въ  мою  карету  сѣли, 
Велѣли  гнать  сюда,  какъ  можно,  поскорѣй; 

Но,  признаюсь,  длиннѣй 
ДѴІнѣ  никогда  епіе  дорога   не  казалась; 
И  бь  нешерпѣньи  я  іпѣмъ  только  утѣшалась, 
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Что  мнѣ  удастся  васъ  пріятно  удивить, 
И  чшожъ?.... 

М  Е  3  Е  Ц  К  О  Й. 

Я  виноватъ,  и   вы  меня  проспУитег 
Не  правдаль? 

Княгиня. 
Да,  я  рада  васъ  простить; 
Но  Ловеласа  мнѣ  сегоднлжъ  покажите. 

Мезецкой. 
Ахъ!  онъ  племяиникъ  мой!....   И  точно  потому 
Урокъ  порядочный   мнЬ  должно  дать  ему. 
Сегодняжъ  я  его  такъ  явно  лгать  заставлю, 
Что  даже  и  сестра  повѣритъ,  что  онъ  лі  унъ. 

Смѣялся  надо  мной  шалунъ, 
Такъ  я  его  лганьемъ,  васъ  ныньчежъ  позабавлю 
И  проучу  его. 


/ѵѵ\  ѵѵчѵѵѵ  /ѵѵлѵѵпл/Ѵ» 


ЯВЛЕНІЕ    Д  В  Ѣ  Н  А  Д  Ц  А  Т  О  Е. 
Тѣже      и      Митя     й. 

М  и  т  я  й,  врЬгал. 

Прочь,  прочь,  шгпафетъ  катитъ. 

(ГІодаетд   письмо   Мезецкомі/) 
Мезецкой. 

Ко  мнѣ;  да  огпъ  кого? 
Митя   й. 
А  вотъ  какъ  прочитаешь, 
То  самъ,  монъ  шеръ,  узнаешь. 
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М    Е    3    Е    Ц    К    О    И. 

Ба!   это,  кажется,  Онегина  рука! 

(ЧитпаегпЪ). 
Д  а  ш  и  н  ь  к  а,    М  иттълю. 
Ну,  что  таімъ   барыня? 

Митя  и. 

Разсг»шалась  въ  распросахъ; 
А  нашъ  монъ  шеръ    невё    шакъ    льется,    какъ 

ръка, 
И  подп)гскаетъ  ей  турусы  на  колееахъ. 

М  Е  з  е  ц  к  о  й,   ъитал. 
Ложъ  наглая! 

Княгиня. 
Ну,  вотъ  счастливый  день  на  ложъ: 
Какъ!  и   въ  письмѣ  лганье?....   Да  чье  же? 

Мезецкой. 

Все  егожъ. 

Дашинька. 
уясъ  не  еш,ель  на  комъ  онъ  женится? 
Мезецкой. 

Нѣтъ,  хуже: 

Онъ  тетушку  свою  заочно  уморилъ. 
Онегинъ,  другъ  ея  и  родственникъ  по   мужѣ, 
Чтобъ  въ  томъ  увѣриться,  нарочно  поспѣшилъ 
За  нимъ  въ  догонку 
Прислать  ко  мнв  обь  этомъ  эстпафетъ. 
М  и  т  я  й. 
Покойница  идетъ. 


4о 
Я  В  Л  Е  Н  I  Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 
Т  ъ  ж  е     и     Хандри  на. 

X  а   н   д   р   и   н  А. 

Княгинюшка,  мой  свѣтъ! 
Проспім,  чгао  я  ушла:  ахъ!   мнѣ  хопгвлось  гонку 
Племяннику  задать  иутемъ 
При  первой   встрѣчѣ. 
Да  онъ  мнѣ  насказалъ,    Богъ    съ  нимъ,    птакія 

рѣчи, 
И  такъ  разжалобилъ,  что  я  сама  объ  немъ 

Наплакалась   довольно. 
Не  даромъ  у  меня   чесался  правой  глазъ 
И  переносица.   Ахъ!    братецъ.   слушать  больно, 
Какъ  перескажетъ  онъ,  что  въ  зиму  отъ  заразъ 
У  нихъ  перевелось   народу; 
О   комъ  ты   не  спроси, 
Какъ  канулъ  въ  воду. 
Изъ  старыхъ  всѣхъ  друзей,    остался    на  Руси 
Одинъ  Семенъ   фомичь,  и  пготъ  чуть  живъ  съ 

чахотки, 
И  Ольги   Глѣбовны  не  стало  о  Святой, 

А  съ  нею  мы  погодки; 
Такъ  видно  мнѣ  тудажъ,  и   очередь   за  мной: 
Яжъ  ныньче  встрѣтила   куда  дурную  встрѣчу, 
Да  и  примѣты  всѣ  мнѣ  что-то  не  къ  добру. 

М   е  з   е  ц  к  о  и. 
Не  сшыдноль  думать.... 
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Ха   ндрина. 

Да,  у'  васъ  я   вѣчно    вру: 
А  все,  что   не  замьчу, 
То  вѣчно  сбудется;  ты   это   вспомяни, 
Когда  меня  не  станешь. 
Княгиня. 
Не  вѣрте  ничему.... 

X   а   н   д   р   и   н  А. 

Нѣтъ,  всгпрѣча  не  обманетъ. 
Да  правда  искони 
Примѣты   Рускія   не  проходили   даромъ: 

Вотъ  передъ  Знаменскимъ  по;каромъ 
Къ  покойной  гпетушкѣ   сова  влетѣла   въ  домъ; 
И  въ  семдееятъ   второмъ  год)',  передъ  чумою, 
Нссѣдка  въ  Кудрине  запѣла  пѣшухомъ; 
А  испытала  я   ужъ   это   надъ  сесп  рою, 
Что  ежели   о  комъ  пройдетъ  пустая  рѣчь, 

Тому  навѣрно  въ  землю  лечь. 
Хотя  про  Онегина,  ты  помнить,  намъ  сказали, 
Что   будто  бы  его  въ  полонъ 
Подъ  Кульмомъ  взяли. 

М     Е     3    Е    Ц    К    О     Й. 

Чтожъ?  вышелъ  ложный  слухъ;  но  слава  Богу, 

онъ.... 
Хандрина. 
Онъ  ухмеръ. 

Княгиня. 
Слышитель?  а  пишетъ  вамъ  другое! 
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И  вошъ  его   письмо. 

Хандрина. 
Пустое. 
Тринадцатой  сидѣлъ  онъ  точно   за  столомъ 
Съ  племянникомъ,  какъ  вдругъ....   Шшгь,  пусть 

онъ  самъ  доскажешь. 
М  е  з   е   ц  к  о  и. 
Да  онъ  покойника,  пожалуй,  вамъ  покажепгъ. 

Хандрина. 
И!  полно,  Богъ  съ  тобой;  и  какъ  вамъ  этогпъ 

вздоръ 
Приходить»  въ  голову?.... 

М  и   т  я  й. 

Не  вѣрь  ему  масіоръ; 
Толь  дѣло  нашъ  невё;    ужъ  тотъ  ,    что  слово 

скажетъ, 
То  п}гръ  тужуръ  обяжетъ. 
Оиъ  давича  мнѣ  посулилъ  въ  презанъ 
На  праздничный  кафптанъ 
Заморскаго  сукна  не  шоліце  паутины. 
Хандрина. 
А  мне  на  имянины 
Какихъ  диковинокъ,  мой  милый,  не  навезъ! 
Мезецкой. 
О!   вѣрно  цѣлой   возъ! 
Хандрина. 
ужъ  ты  тотчасъ  и  возъ!  а  много  есть  такого, 
Что  удивишь  васъ  всѣхъ. 
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Княгиня. 
Да  что  же  на  примѣръ? 
X  а  н   д   р   и  н  А. 
Во  первыхъ:   тъ  часы,  которые  Волтеръ 
Въ  подарокъ  по.іучидъ  отъ  фридриха  втораго: 
Онѣ  въ  четвертачекъ;  а  сколько  въ  нихъ  затѣй! 
Играютъ:   зори,  сборъ  и  слишкомъ  сто  маршей; 
Онъ  для   меня  досталъ  ихъ  прямо  изъ  Женевы. 
Еще  же  перстенекъ  съ  грантами:  съ  руки 

французской  Королевы; 
И  папы  Римскаго  зеленые   очки; 
Да  не  очки,  а  чудо ! 
Повѣришь  ли?  на  мѣсто  стеколъ  въ  нихъ 
Два  плоскихъ  изумруда, 
И  онъ  для  имянинъ  моихъ  , 
Голубчикъ  мой,  хоть  зная ,  хоть  не   зная, 
А  ужъ  попалъ  какъ  тупіъ: 
Я  родилась  седьмаго  Майя  , 
А  Майской  камень  изумрудъ. 
Мезецкой. 

Я  поздравляю  васъ  съ  такими  чудесами; 
Да  видѣлиль  вы  ихъ? 
Хандгина. 
О!   нѣтъ  еще;  а  сколько  штпукъ  другихъ 
Топтчасъ  увидите  вы  сами: 
Онъ  побѣжалъ  за  ними  внизъ. 
Мезецкой. 
Сказалиль  вы  ему,  что  а  женюсь? 


4  4 
Хандрина. 

. 

Да  правда  нѣкогда  мнѣ    съ  нимъ  и  вспомнишь 

было, 
Заслушалась. 

М  е  з  е  ц  к  о  и. 
Ему  мы  сдѣлаемъ   сюрпризъ; 
Но  вы  о  всемъ  молчать  до  время  согласитесь. 
Хандрина. 

Изволь;  сюпризы   я  безъ  памяти  люблю. 
Да  удивишь  ли  ты? 

Мезецкой. 

А  такъ-то  удивлю, 
Что  даже  сами  вы  съ  нимъ  вмѣспгъ  удивитесь. 
Княгиня,   выдши  вамъ  не  худо   бы.... 

Княгиня. 
ш  За  чѣмъ? 

Мы  не  знакомы  съ  нимъ. 

Мезецкой. 

Однакожъ  онъ  васъ  встрѣтилъ, 
Какъ  вы  приѣхали. 

Хандрина. 

Онъ  чуть  ее   замѣтилъ, 

И  кто  она,  не  спрашивалъ  совсьмъ. 

Княгиня. 

Лишь  только  вы  меня  при  немъ  не  называйте, 

Такъ  ошъ  чего  же  вдругъ  ему  узнать  кто  я? 


X     А    Н    Д    Р    И    Н    А. 

Конечно  птакъ;  ужъ  я  не  назову  тебя.... 
Вошь  онъ  съ  цодарками.... 

ЛВЛЕНІЕ    ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

Т  ѣ  ж  е     и    3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Зарницкинъ,  сЬ  отпгалппыліЪ  ей  долго. 
Ахъ!  Боже  мой!   узнайте.... 
Что   все...   Ыѣгаъ  силъ  договорить! 
Такъ,  тетушка,  вы  правы, 
Что  надъ  приматами   не  надобно  шутить  : 
Подъ  Иетербургомъ,  отъ  заставы 
Не  больше  ста  шаговъ, 
Мнѣ  заяцъ  три  раза  перебѣжалъ  дорогу. 

X    А    Н    Д    Р    И    Н    А. 

Охъ!  это  не  къ  добру!    Однакожъ,  слава  Богу., 
Ты,  кажется,  Господь  съ  тобой,  здоровъ. 

3  А  Р  ни  ц  к  и  н  ъ. 
Ахъ!  лучшебъ  умеръ  я! 

Хандрина. 
Чгпожь  сдѣлалось? 

Зарницкинъ, 

Пропажа. 
Хандрина. 
Какъ!  что  пропало? 
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Зарницкинъ. 
Все. 

Хандрина. 
Какъ  все? 
Зарницкинъ. 

Да,  все  до  игла. 

К  н  я  г  и  н  я,  вЪ  сторону. 
Ну  птакъ,  я  эптаго  ждала. 

X  а   н   д   р   и   н   А. 

Ахъ,  батюшки  мои!  въ  дому  моемъ  покража! 
(  ДашинъкЬ  ) . 

Бѣги,  спроси,  узнай, 
Пошли  за  соцкими,  весь  домъ  въ  допросъ  опт- 

дай. 
Да  шин  ь  к  А,  Зарницкинц. 
ѣжагаь  ли  мнѣ? 

Зарницкинъ. 
Ахъ!  нѣтъ.  —  Меня  не  обокрали: 
Дороги  мерзкія  коляску  изломали, 
Разбили  сундуки,  сорвали  чемоданъ, 
И  изъ  всего,  что  везъ,  я  не  довезъ  ни  крошки. 
М  и  т  я  и,  ДаіиинъкЬ. 
Адьё  монъ  шеръ  кафтанъ. 

Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 
Прогцай  жемчужный  сережки. 

Хандрина,  Мезецколіц. 
Вотъ  встрѣчи  каковы ! 
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Хоть  Папскія  очки 
Не  уцѣлелиль? 

Зарницкинъ, 
Нѣгпъ,  разбилися  въ  куски,    • 
Какъ  я  упалъ.... 

Мезецкой. 
О   камень  головою. 
Зарницкинъ. 
Такъ  точно,  и  на  васъ  я,  дядюшка,    пошлюсь; 
Вы  знаете,  что  сдѣлалось  со   мною. 

Мезецкой. 
Да,  я  пожалуй  побожз^сь, 
Что  сл'ышалъ  опгь  тебя.... 

Зарницкинъ,  тстпко. 

Чгаожъ   этаго   вѣрнѣе? 
И  дядюшка  не  будетъ  вѣрно  лгать, 
X   а   н  д    р    и   н   А. 
Да  что  за  радость  вамъ  какъ  бѣшенымъ  ска- 
кать? 
Зарницкинъ. 
А  радость  та,   чтобъ  съ  вами   быть  скорѣе. 

Ахъ!   какъ  досадно  мнѣ, 
Что  удовольствія   я   вамъ   не  могъ   доставить 
Для  вашихъ  имянинъ;  —  вѣдь  къ  счастьюжъ  де- 
же не 

іНа  долгихъ  выдумалъ  дворецкій  мой  отправишь. 
Люблю  его  за  то,  что  остороженъ  онъ. 


Какое  дежёне' 
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Зарницкинъ, 


На  семдесяптъ  персонъ 
фарфора  щегол ьскаго, 
Съ  гербами  вашими;   а   цвыпомъ...»  коклико. 

Мезецкой. 

фарфора  всякаго   и  здѣсь  найти  легко. 

Зарницкинъ. 

Легко,  да  не  такого ; 

фарфоръ  фарфору  рознь  ,  а  этотъ  эластикъ, 

То  есть:  онъ  гнется    какъ   хотите: 

Салфеткою  его  сложите 

И  всуньте  ьъ  столъ  —  лежишь;   ударьте    объ 

полъ  —  прыгъ, 
И  отскакнешь  какъ  мячикъ. 
А  такъ  легокъ,  что  мой   сервизъ  большой, 
Вошь  эдакой  не   больше  мальчикъ, 
Куда  угодно  вамъ,  снесешъ  одной  рукой. 

X  а   н  д   р   и   н   А. 

На  что,  подумаешь,  народъ  не  уіѵгудрится ! 

Мезецкой. 

Да,   подлинно,  не  даромъ  говорятъ, 

Что  дЬло  мастера  боится, 

X   а   н   Д    р    и    н   А. 

Да  чтожъ  не  сядешь  мы:' 

Зарницкинъ,   бЬжавЪ   взлть  стпцлЬ 
вспърЬьаеиісл    сЪ    Княгинею, 
Ахъі  какъ  я  виноватъ! 
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Хандрина. 
Ну,  что?  еще  бѣда! 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Кого  я  не  примѣпгилъ! 
(КнлгинЪ). 
Простите... 

Мезецкой. 

Да  ее  ты  развѣ  знаешь? 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Нѣтъ, 

Я  чести  не  имѣлъ  видать....  однакожъ  встрѣ- 

тилъ  , 
Сударыня,  въ  Парижѣ  вашъ  портретъ. 
Княгиня. 
Быть  можегпъ;  только  я  въ  Парижѣ  не  бывала, 
И  не  писалъ  никто  портрета  моего, 
Зарницкинъ. 
Природа  сдѣлала  его; 
Но,  признаюсь,  что  онъ  лишь  тѣнь  оригинала, 
угодно  ли  вамъ  знать?... 

Хандрина. 

Да  сядемте  сперва. 
(Митплй  ігодвигаето  стцлъл)* 
Зарницкинъ,  разглядывал  Кнлгиню. 
Такъ  точно :  та  же  голова!... 
Глаза  небесные...  улыбка...  видъ  прелестной! 
^акое  сходство! 

Княгиня. 
Съ  кѣмъ? 
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Зарницкинъ. 

Сь  красавицей  извѣстпной 
Съ  прелестной  Ракимье.    Два  брата    близнец; 
Ие  могугпъ  быть  такъ  сходны  межъ  собою 
М  е   з  е  ц  к  о  и. 
ужъ   это  лишнее  ,  и  въ  Любекѣ  со  мною  , 
Я  помню,  встрѣпшлись  два  Гданскіе  купца, 

Которые   такъ  были   схожи  , 

Что  ихъ  отецъ  и  мать    не  различали  вдругъ 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Да  этакихъ  не  двухъ  , 

А  сотни  я  видал ъ.  —  II  диво  ли  ,  что  рожи 

Обыкновенный Такъ,  на  примѣръ,  на  немъ 

([/называл  на  Мипілл) 
Одна  въ   другую  родились; 
Но  чпгобъ  двѣ  жетцины  прелестныя    нашлис* 
Похожія  между  собой  во  всемъ, 
Такъ  это  вѣрно  безъ  примѣра, 
И  съ  кѣмъ  угодно  я  ударюсь....   Виноватъ, 

Я  точнобъ  проигралъ  закладъ; 
Такъ,  есть  три  граціи:  Любовь,  Надежда,  Вѣра 

Имъ  дали  эти  имена 
За  тѣмъ,  что  Софьей    мать  красавицъ    назы- 
валась: 
Ихъ  въ  полдень  родила,  а  въ  пять  часовъ  с  кон-^, 

чалась,    ^ 
А  дочери  живутъ;  и  ежели  одна 
Чуть  сдѣлалась  больна, 
То  и  сестры  ея  въ  минуту  занемогутъ;  ^ 


А  сходны  птакъ,  чпто  сами  узнавать 
Он  в  себя  не  мог)'пгъ. 
Княгиня. 
Такъ  ктожъ  ихъ  узнаетъ  ? 

Зарницкіінъ. 

А  для  итого  ихъ  мать, 

Чтобъ  въ  дочеряхъ  самой    не  сшибать     , 

Велитъ  тремъ  граціямъ   различно    одѣваться. 

М  и  т  я  и. 
Такъ,  ву  заве  резонъ;  да  мать-то  умерла. 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Какъ? 

X    А    Н    Д    Р    И    Н    А. 

Ты  же  говсрилъ. 

Зарніцкинъ, 

Да  это  мать  родная, 
А  крестная  сто  двадцать  лѣтъ  жила. 
Хандрина. 
Ты  такъ  бы  и  сказалъ. 

Мезецкой. 

Ну  та,  или  другая, 
Лишь  толькобъ    мать  была,    а  впрочемъ    все 

равно. 
Княгиня, 
конечно;  только  мнѣ  все  что-то  мудрено, 
іакъ  эти  граціи  себя  не  узнавали. 

Мезецкой. 
Ітожъ  піутъ  мудрена  го?  И  вѣрно  вы  слыхали, 
Іто  говорятъ:  я  самъ  себя  не  узнаю. 
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Княгиня. 
Вы  правы,  точно  такъ. 

Дашииька,    тихо   Митлю, 

Какъ  онъ  лгуна  заводить.1 
3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Такъ,  дядюшка,  и   я  оптъ  васъ  не  поптаю, 
Чшо  часто  на  меня   такая  дурь   находитъ, 

Ч  по  я   во  всѣ  глаза  гляжу, 
Все  слышу, — ничего  никакъ  не  понимаю; 
Гдѣ   я,  съ  кѣмъ  я,  —  не   знаю; 
Ищу  себя,  —  не  нахожу. 
М  и  т  я   й. 
Да  и  со  мной,  монъ  шеръ,  комъ  си,  комъ  са  бы- 
вало, 
Какъ  черезъ  край  хвачу. 
Хандрина. 
Молчи,  дуракъ,  тпебѣ  мѣшаться  не  пристало 
Въ  господскія  дѣла. 

!М  и  т  я  й. 
Тре  бьенъ,  ма  сё'ръ,  молчу. 
М  е   з  е  ц  к   о  й. 
Есть  что-то  и  во  мнѣ  на  дурь  твою  похоже. 

Да  я  съ  тѣхъ  поръ  забывчивъ  сталъ, 
Какъ  раненой  три  дня  безъ  чувства  пролежалъ. 

Зарницкинъ,    сЪ  насмЬшкой, 
Три  дня!    хотя    отъ  ранъ    со  мной  случилось, 

тоже  , 
Однакожъ  я  безъ  чувствъ  не  пролежалъ  трехъ 

дней. 
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Я  радъ,  что  ты  очнулся  поскорѣй; 
Да  какъ  ты  раненъ  былъ? 

Зарницкинъ, 

Не  сдыханнымъ  манеромъі 
Картеча  самая  большая,  на  пролетъ, 
Какъ  я  командовалъ ,     шмыгнула     мнъ    сквозь 

ротъ. 
Хандрина. 
А  развѣ  ты  служилъ? 

3  А  Р  н  И  Ц  І<  и  н  ъ. 

Служил^,  да  волонтеромъ. 
Ахъ!  жизнь   свободная   всего   дороже  мнѣ! 

Я  воинъ  на  войнѣ, 
Придворной  у  двора,  поэтъ  между  друзьями; 
Стреляю  въ  миленькихъ  стихами, 
И  пулями  въ  отечества  враговъ. 
Княгиня. 
И  успѣваете  во  всемъ"?  4 

Зарницкинъ. 
О  !   много   чести  ! 
Однакожъ  скажутъ    вамъ  друзья  мои  безъ  ле- 
сти , 
Что  прозванъ  я  душей  пріятнѣйшихъ  домовъ. 

Княгиня. 
Я  вѣрю  вамъ  однимъ. 

Зарницкинъ. 

Хоть  много  я  скитался : 
Бывалъ  и  въ  хижинахъ,  живалъ  и  при  дворахъ' 
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Ни  кто,  іш  гдь  со  мной  безъ  слезъ  не  разста- 

вался. 
Хандрина. 

Чіпо  шушъ  мудренаго! 

Зарницкинъ, 

Еще   на  эшихъ  дняхъ 
Я  письма  получилъ;  мнѣ  изъ  Лозаны  пишуіпъ: 

Что  въ  память  дня  отъѣзда  моего 
Тамъ  гпрауръ  наложенъ  для  города  всего. 
Швейцары,    въ  вольности,    однимъ    весельемъ 

дышутъ, 
А  я  охотникъ  былъ  повеселиться  самъ: 
Такъ  гпрудноль  было  ихъ  любить  себя  заста- 
вить. 
(ТетпкЬ). 

И,  знаете  ли,  тамъ 
Чѣмъ  удалося  мнѣ  на  вѣкъ  себя  прославить? 

Хандрина. 
Не  знаю. 

Зарницкинъ. 
Сущею  бездѣлкой;  но  для  нихъ 
То  важно,  чню  для  насъ  не  стоитъ  замѣчанья: 
На  Руской    нашъ    манеръ    я  тамъ    завелъ    ка- 
танья, 
И  на  одной  горѣ,  всЬхъ  выше  горъ  другихъ, 
Отъ  самой  высопіы  велѣлъ  прорыть   лощину; 
угладилъ,  прикаталъ,  сравнялъ;  —  и  въ  тотъ  же 

мигъ 
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Самъ  первой  на  салазкахъ  шмыгъ, 
И  съ  форсу  пролешѣлъ  двенадцать  верспгъ  до- 
лину. 
Дашинька,    Митлю. 
Каковъ  ? 

Хандрина. 
Ахъ!   сгпрахъ  какой!  и  какъ  ты  это  могъ?... 
Зарницкинъ. 
Да  на  Невѣ  у  насъ  гораздо  болыне  страха: 
Тутъ  и  гляди  того,    что   въ  пролубь  бухъ   съ 

размаха; 
А  тамъ  все  сушь,  да  гладь....  Однакожъ  я  про- 

I  *       мокъ , 
Когда  сквозь  облачко,  —  хоть    въ  прочемъ  не 

большое,  — 
Пришлось  катиться  мнѣ. 

Хандрина. 

Что,  батюшка,  такое? 
Ты  въ  облачкѣ  измокъ?  Не  вѣрю. 

М  е  з  е  ц  к  о   и. 

По  чему? 
Вѣдь  вы  повѣрилижъ  прыгучему  фарфору, 
А  это  можетъ  быть;  вотъ  трудно   бы  ему 

Вкатиться   было   въ  гору, 
А  подъ  гору  пустякъ.    Да  у  меня  матросъ 
Почище  выдумалъ  забаву: 
Бывало  за  словомъ,  на  славу, 
Что  силы  есть  вбѣлштъ  на  корабельный  носъ, 
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Да  на  другой  корабль,  съ  полъ-мили  разсшоянь- 

емъ, 
Какъ  разъ  перемахнегпъ. 
Княгиня,    ДашЪ. 
Каковъ  скачекъ? 

Д  а  ш  и  н  ь  к  А. 
Да  такъ  и  мастеръ  не  солжешъ. 
Зарниц  к  инъ. 
Такой  скачекъ ,  сударь  ,  не  грѣхъ  назвать  ле- 

таньемъ. 
Мезецкой. 
Пожалуй  назови. 

Зарницкинъ. 
Я  много  разъ  видалъ 
фурьёза  и  Дранше,  и  даже  самъ  екакалъ 
Черезъ  заборъ,  сажени  въ  три  и  выше ; 
Ио  на  полъ-мили? — Нѣтъ. 

Мезецкой. 

/  Да  это  ничего  9 

Такуюль  прыть  еще  я  видѣлъ  отъ  него! 
Насъ  вѣтеръ  билъ  всю  ночь,  и  къ  утру  стало 

тише; 
Однакожъ  катера  я  все  спустить  не  смѣлъ; 
Хоть  видѣлъ  въ  далекв  и  берегъ  и  строенья, 
И  гдѣ  мы  были  знать  хоптблъ; 
Какъ  вдругъ  онъ  проситъ  позволенья 
На  берегъ  по  вѣтру  прыгнуть : 
Я  не  успѣлъ  ему  промолвить :  доброй  путь , 
Какъ  онъ.... 
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оАГНІІЦКИНЪ. 

Прыгнулъ ,  злодѣй ! 

Мезецкой. 

Тутъ  нѣчемубъ  дивишься, 
А  то  какъ  съ  Марселя  онъ  бросился  швыркомъ, 

То  вспомнилъ  вдругъ  о  томъ, 
Что  позабылъ  платокъ. 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

И  вздумалъ  воротишься? 

Мезецкой.  ч 

Не  вздумалъ,  а  вернулъ,  и  сталъ  передомной.... 

Зарницкинъ. 
Какъ  лисгаъ  передъ  травой. 

Мезецкой. 
Ты  угадалъ. 

X    АНДРИНА. 

Эхъ,  братецъ ! 

Мезецкой. 

Что  ,  сестрица  ? 
X  А  н  д   р   и   н  А. 
Хоть  ты  сердись,    хоть  нѣтъ,     а  это  небы- 
лица , 
И  надъ  тобою  всѣ  смѣются. 

Мезецкой. 

Не  ужъ  ли? 
(Зорницкинц). 
Такъ  я  солгалъ  ? 
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ОАРНИЦКИНЪ. 

,  О!   нѣптъ!  солгать  вы  не  могли.... 

Однако.... 

Мезецкой. 

Что? 
Зарницкинъ. 
Такое   чудо 
увидѣть  надобно,  чтобъ  вѣрищь.... 
Мезецкой. 

Это  худо, 
Что  ты  завидливъ. 

Зарницкинъ. 

Въ  чемъ? 
М   е  з   е  ц  к  о  и. 

Ты  много  лгалъ, 
Я  все   тебѣ  спускалъ; 
А  мнѣ   солгать  и  разу  не  дозволишь. 
Зарницкинъ. 
Кто?  я,  сударь,  я  лгу? 

Мезецкой. 
Да,  братецъ;  лгать  изволишь. 
(Показывал  на  Княгиню). 

Что  не  знакомы  вы,  въ  томъ  не  заирешсяль? 
Зарницкинъ. 

Нѣтъ. 
Мезецкой. 
То  какъ  же,   братъ,  ты  ей  принесъ  собачку  въ 

чашкѣ? 
Лгобилъ,  плѣнялъ,  писалъ,  и  получилъ  ошвѣтъ 
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На  траурной  бумажкѣ? 
И  наконецъ,  съ  моей  невѣсшою  къ  вѣнцу 
Себя  благословлять  хотѣлъ  меняжъ  заставить. 

3  л  г  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Съ  невѣстой  вашей  ? 

Мезецкой. 

Да. 
Зарницкинъ. 

Имѣю  честь  поздравить  ! 
И  признаюсь....  я  глупъ. — По  этому  лицу, 
По  этой  ловкости,  какъ  не  узнать  мнѣ  было 
Княгини  Лидиной? —  Ну,  дядюшка,  какъ-  мило 
Вы  мнѣ  изволили   за  шутку  отплатить ! 

Мезецкой. 
За  шутку? 

Зарницкинъ. 
Такъ,  сударь-  и  я  двумя  словами 
Все  объясню. 

Хандрина. 
Прошу  покорно  объяснить; 
А  то  я  слушаю  обѣими  ушами, 
А^  право,  не  пойму  ни  слова. 

Зарницкинъ. 

Дѣло  въ  томъ: 
Что  дядюшка  о  счастіи  своемъ, 
Какъ  должно  бы  родному  дядѣ, 
Не  только  мнѣ  не  написалъ; 
Но  встрѣтяся  со  мной,  ни  слова  не  сказалъ; 
А  я  ужъ  зналъ  о  всемъ:  тогда,  въ  моей  досадѣ, 
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Гѵімѣ  вздумалось  отмстить  и  побѣсить  его; 

И  точно  отъ   того 
Я  лгать  ему  нескладицу  пустился ; 

Но  дядюшка  такъ  хитро   притворился, 
Какъ  будто  вѣригпъ  мнѣ,   что  яжъ,  и  безъ  вины, 
По  милости  его,  попался  во  лгуны. 

Хандрина,    Мезецколіц. 
А  что  ты  думаешь  ,  вѣдь  право  статься  мо- 

жетъ? 
И  долголь  даромъ  поклепать? 
Мезецкой,    Зарницкшщ. 
Ты  выдумалъ  остро ,    да  это  не  поможешь. 
(ХА  ндр  иной). 

Онегина  руки  не  можно  вамъ  не  знать, 
Онъ  часто  къ  вамъ  писалъ? 

Хандрина. 

Да,  писывалъ  бывало, 
Голубчикъ  мой,  о  всемъ;  да  и  его  не  стало! 

Мезецкой. 
Кто  умеръ  и  кто  живъ,  узнаемъ  мы  тотчасъ; 
Ну,  вошь  еголь  рука? 

Хандрина. 

Его ;  да  чтожъ  онъ  пишегаъ? 
И  какъ?.... 

Мезецкой. 
Я  въ  слухъ  прочту,  пускай  племянникъ 

слышетъ. 
(ЧитпаетЪ). 

„Пдемянникъ  вашъ  Зарницкинъ  очень  огор- 
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„чітлъ  меня,  и  я  хотя  уже  давно  ему  не  вѣрю; 
„но  боюсь,  не  случилось  ли  ему  сказать  въ  пер- 
овой разъ  правду...." 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
'Какъ!  правду    мнѣ  сказать  случилось    въ    пер- 
вый разъ?... 

Мезецкой. 
Такъ  гпушъ  написано,  прочти. 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

За  эту  наглость 
Я  съ  нимъ  тотчасъ  сочтусь. 

М    Е    3    Е    Ц    К    О    Й. 

И!   чгао  тебѣ  за  радость 
Считаться  съ  мертвецомъ  ? 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Какъ  съ  мертвецомъ? 

Мезецкой. 
Вѣдь  шыжъ  сказалъ,  что  за  столомъ 
Онъ  былъ  тринадцатой ,  и  вдругъ.... 

X  а  н  д   р  и  и  а. 

Ахъ!  ради  Бога, 
Не  договаривай ;  я  этихъ  словъ  боюсь# 

Мезецкой. 
Однакожъ,  онъ  сказалъ.... 

3  а  р  н  и  ц  к  и  к  ъ. 

Сказалъ,  и  въ  томъ  клянусь, 
Что  умеръ,  да  не  онъ;  Онегиныхъ  есть  много, 
И  тотъ,  съ  которымъ  вдругъ.... 
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X    А    Н    Д    Р    И    Н    А. 

Молчи,  не  повторна. 
Ну,  братецъ,  поскорѣй  письмо  свое  читай. 
Мезецкой,  гитаетпЪ. 
„Вотъ  въ  чемъ  дѣло  :  племянникъ  вашъ 
„надѣлъ  трауръ,  увърилъ  кредиторовъ  своихъ, 
„что  онъ  сдѣланъ  единственнымъ  наслѣдни- 
„комъ  сестры  вашей  Марфы  Романовны,  ко- 
„торая,по  словамъ  его,  скоропостижно  умерла." 

Хандрина. 
Я  умерла  ?  —  Злодѣй !  зарѣзалъ ,  —  умираю ! 

~  ([/иадаетд  на  стцлЪ). 
Митя   и. 
Ну,  вотъ  тебѣ  бонъ  ж}-ръ  1 

Княгиня. 

Ахъ!  чѣмъ  бы  ей  помочь? 
Дашинька,    Зарницкинц. 
Не  съ  вамиль  о  дезальпъ? 

Зарницкинъ. 

Нѣтъ. 
Хандрина. 

Свѣтъ  изъ  глазъ  теряю. 
Зарницкинъ.     ч 
Ахъ!  тетушка,  и  вы  могли  повѣрить.... 
Хандрина. 

Прочь, 
Прочь,  змѣй!  Какъ  твой  языкъ  проклятой  по- 
вернулся 
Сказать,    что  я....  Съ  двора  тотчасъ  долой! 
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Зарницкинъ, 
Повѣрыпе,  тетушка,  Онегинъ  обманулся. 

X   а   н  д   р  и   н   А. 
Не  вѣрю. 

Зарницкинъ. 
Я  сказалъ.... 

X  а  н  д  р  и   н  А. 

Не  вѣрю. 
Зарницкинъ. 

Боже  мой ! 
Повѣрыпе  хоть  тому,  что  мнь  грозятъ  тюрь- 
мою. 
Хандрина. 
Не  вѣрю ,  ты  все  лжешь. 

Зарницкинъ,    бросясь  на  колЪни. 

Ахъ!  сжальтесь  надо  мною! 

И  вспомните,  что  я  племянникъ  вашъ  родной. 

X    а    н   д   р   и   н   А. 
Не  Бѣрю,  слышишь  ли?  Не   вѣрю  и  не  в1рю, 
И  вѣрить  не  хочу! 

1/ходитд  сд  Дашею. 

ЯВЛЕНІЕ     ПЯТНАДЦАТОЕ. 

Княгиня ,  Мезецкой,  Зарницкинъ  и  Митяй. 

Зарницкинъ,    сЪ  горестію. 
Не  вѣритъ  ни  чему! 
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М    Е    3     Е    Ц    К    О    Й. 

Какъ  быть,  кто  разъ  солжетъ,  не  вѣрятъ  т 

вѣкъ  тому , 
И  имя  добраго  потерю, 
Ты  знаешь  ли,  какъ  трудно  возіфатиіпь? 

Загницкинъ. 
Все  знаю,  чувствую ;   но  не  ужъ  ли  простить 
И  вы,  какъ  тетушка,  меня  не  согласитесь? 

М  е  з  е  ц  к  о  и. 

Я  не  терплю  лганья, 
А  ты,  своимъ  лганьемъ,  заставилъ  лгать  меня. I 
Прощай. 

3  а  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 
Вы  за  меня,  Княгиня,  заступитесь, 
Простите  мнѣ  мое  пустое  болшовство. 

Княгиня. 

Вступая  къ  вамъ  въ  родство, 
Душевно  я  хочу  васъ  видѣть  всѣхъ  согласныхъ, 

Зарнйцкииъ. 
Такъ,  красота  всегда  защитница  несчастныхъ 
А  я  несчастней  всѣхъ. 

К  н  я  г  и  н  я. 

Ахъ!  естьли  я  могу, 
То  рада  сдѣлать  все. 

Мезецкой. 

Ну,  я  съ  тобой  мирюсі 
До  первой  только  лжи. 
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Зарницкинъ. 

Я  вѣрно  не  солгу, 
И  честью   въ  томъ  кдянуся. 

Мезецкой. 

іогдажъ  хоть  разъ  солжешь,  то  долженъ  тотъ 

же   часъ 

Въ  коляску  сѣсть,  скакать,  и  не  казать  намъ 

глазъ. 
Зарницкинъ. 
эгласенъ  я  на  все. 

Мезецкой. 

Что  сказано,  то  свято, 
[  всякая  вина  межъ  нами  виновата. 
3  а  р  н  и  II  к  и  н  ъ. 
Княгиня  за  меня  поручится. 

Княгиня. 

Нѣтъ,  я 
Ручаюсь  только  за  себя. 

Зарницкинъ. 
умно  и   осторожно, 
Я  самъ  однажды.... 

Мезецкой. 

Что? 
3  А  р  н  и  ц  к  и  н  ъ. 

Нѣтъ,  право,  ничего; 
Но  мнѣ  у  тетушки  просить  проіценья  должно. 

Княгиня,    Мезецколц. 
Пойдемте  мы  просить  прощенья  за  него. 
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М    Е    3    Е    Ц    К    О    И. 

И  выиросимъ  гаошчасъ. 

сОссСссСссСссфссфмфссфссфесфе 

ЯБЛЕНІЕ    ПОСЛЕДНЕЕ 
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Зарницкинъ  и  Митяй,    которой   гадаетб  паль 

цалш. 

Зарницкинъ. 

Все  кончилось  счастливо ! 
Нѣгаъ,  я  ужъ  черезъ  чзръ  воображаю  живо: 
А  съ  лишней  живостью  не   далеко  до  бѣдъ. 
(І/видл   Мшплл). 
Ба!  шы  что  дьлаешь  ? 

Митяй. 

А  вогаъ,  монъ  іперъ,  гадаю 
уѣдешь  ты,  иль  нѣшъ  ?   , 

Зарницкинъ. 
Да  я  и  безъ  гаданья  знаю, 
Что  буду  съ  вами  жить,  лишь  ты  мнѣ  удружи 

Митяй. 
Тутцвитъ,  монъ  анжъ,    готовъ ,    что  хочешь 

прикажи. 

Зарницкинъ. 

Я  вижу,  что  дуракъ  ты  только  по  кафтану, 

А  въ  прочемъ  здѣсь  ты,  право,  всъхъ  умнѣй: 

Такъ  знаешь,  тетушкь  моей 

Толкуй  мнъ  въ  пользу  все,    что  дѣлаігіь    я  ниі 

стану. 
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ѴТнѣ  нужно  здѣсь  побыть  пока  недѣльки  двѣ, 
Чтобъ    отдохнут1»    опгь  дЪлъ    и  между    шѣмъ 

дождатьсА, 

Ъакъ  корабли  мои   въ  Одессу  возвратятся; 
А.  тамъ    явлюся    въ  свѣтъ    и    ахнутъ    всѣ    въ 

Москвѣ. 
Тебѣжъ  за  тетушкину  ласку 
Кулями  золота,  мой  милой,  заплачу, 
ііуда  же  ты  ? 

Митя  й. 
Пойду  похлопочу, 
Ігаобъ  смазали,  монъ  шеръ,    скорѣй  твою  ко- 
ляску. 
Зарницкинъ. 
Зотъ  съ  этими  людьми    въ  мигъ  будешъ    ви- 

новатъ, 
I  правду  говоришь,  а  вѣрить  не  хотятъ. 


К     О     Н     Е     Ц     Ъ. 
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